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tropeado; en cualquier caso, es 
obligatorio sustituirlo cada 2 años.

Figura 9.14
Si observa suciedad en los elementos del inter-
cambiador de condensación primario (visibles 
tras extraer el cuerpo del quemador), límpielos 
con un cepillo de cerdas y aspire la suciedad 
con una aspiradora.

El quemador no requiere un mantenimiento 
especial: basta desempolvarlo con un cepillo 
de cerdas.
Las operaciones de mantenimiento más espe-
cíficas serán evaluadas y realizadas por el Téc-
nico del Centro de Asistencia Autorizado.

Para el reensamblaje realice las 
operaciones efectuadas en orden 
inverso, asegurándose de no es-
tropear la junta tórica del gas al 
introducir el tubo en el diafragma 
aire/gas, y realice la prueba de es-
tanqueidad del gas tras haber 
apretado bien la tuerca loca del 
tubo de gas.

9.8	 Comprobación de la presuriza-
ción del depósito de expansión 
de calefacción

Vacíe el circuito de calefacción de la manera 

descrita en la sección "Vaciado del circuito de 
calefacción" en la pág. 69 y compruebe que 
la presión del depósito de expansión no sea 
menor de 1 bar.
Si la presión fuera inferior, realice la presuriza-
ción correcta.

9.9	 Limpieza del intercambiador de 
agua sanitaria

La desincrustación del intercambiador de agua 
sanitaria será evaluada por un Técnico del Cen-
tro de Asistencia Autorizado, que también rea-
lizará las operaciones de limpieza necesarias, 
usando productos específicos.

9.10	 Comprobación del conducto de 
expulsión de humos

Haga comprobar periódicamente al técnico 
del Centro de Asistencia Autorizado (al menos 
una vez al año) el buen estado del conducto de 
expulsión de humos y del conducto del aire, 
así como la eficiencia del circuito de seguridad 
de humos.

9.11	 Comprobación del rendimiento 
de la caldera

Realice las pruebas de rendimiento con la fre-
cuencia establecida por la normativa vigente.

•	 Conecte un analizador de humos a las tomas 
de análisis de humos situadas en las salidas 
de humos de la caldera (Figura 9.15).

Figura 9.15

Tomas para análisis 
de humos
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•	 Asegúrese de que el termostato de ambien-

te esté en posición de "demanda de calor".
•	 Tome una abundante cantidad de agua ca-

liente sanitaria abriendo los grifos.
•	 Active la "función deshollinador" a la poten-

cia máxima en calefacción (consulte "Confi-
guración de la función deshollinador de la 
caldera" en la pág. 73) 

•	 Compruebe la combustión de la caldera 
usando las tomas ubicadas en los tubos de 
humos (Figura 9.15) y compare los datos me-
didos con los siguientes.

Figura 9.16

Modelo Myto connect 25S

Capacidad térmica nominal kW 21,0

Rendimiento nominal % 98,4

Rendimiento de combustión % 98,7

Índice de aire n 1,3

Composic. humos CO2 % 8,5 - 9,5

Composic. humos O2 % 4,8

Composic. humos CO ppm 220

Temperatura humos °C 78

Valores referidos a las pruebas con salida desdoblada 
80 mm de 1+1 m y gas Natural G20 y con temperatura 
de impulsión / retorno de calefacción 60°/80°C.

Figura 9.17

Modelo Myto connect 30S

Capacidad térmica nominal kW 26,0

Rendimiento nominal % 98,6

Rendimiento de combustión % 98,8

Índice de aire n 1,3

Composic. humos CO2 % 8,5 - 9,5

Composic. humos O2 % 4,8

Composic. humos CO ppm 190

Temperatura humos °C 78

Valores referidos a las pruebas con salida desdoblada 
80 mm de 1+1 m y gas Natural G20 y con temperatura 
de impulsión / retorno de calefacción 60°/80°C.

Figura 9.18

Modelo Myto connect 35S

Capacidad térmica nominal kW 31,0

Rendimiento nominal % 98,8

Rendimiento de combustión % 99,0

Índice de aire n 1,7

Composic. humos CO2 % 8,5 - 9,5

Composic. humos O2 % 4,8

Composic. humos CO ppm 200

Temperatura humos °C 78

Valores referidos a las pruebas con salida desdoblada 
80 mm de 1+1 m y gas Natural G20 y con temperatura 
de impulsión / retorno de calefacción 60°/80°C.

9.12	 Comprobación del sifón de des-
carga de condensado

El sifón de descarga de condensado 32 (Figura 
9.19) no requiere un mantenimiento especial. 
Basta comprobar:
•	 Que no se hayan formado depósitos sólidos, 

y si es así, eliminarlos.
•	 Que las tuberías de descarga de condensado 

no estén obstruidas.

Para limpiar el interior del sifón, solo hay que 
desmontarlo y ponerlo boca abajo para que 
salgan las impurezas.
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Figura 9.19

32 

9.13	 Configuración de la función des-
hollinador de la caldera

Con la caldera configurada en modalidad des-
hollinador, se pueden deshabilitar algunas fun-
ciones automáticas de la caldera, para facilitar 
las operaciones de comprobación y revisión.

•	 Entre en la "modalidad programación" pulsan-
do simultáneamente durante 5 segundos los 
botones 13 y 15 (Figura 9.20) hasta que aparez-
can en el display LCD las letras HiS que indican 
el menú "Histórico de la caldera" (Figura 9.21).

Figura 9.20

12

13 

14 

15 

16 

17 

Figura 9.21

•	 Desplace los menús pulsando los botones 13 
(atrás) o 15 (adelante) hasta que aparezca en 
el display LCD el mensaje Ch5 (Figura 9.22) 
que indica el menú "Deshollinador".

•	 Pulse durante 1 s el botón 14 para entrar en 
el menú seleccionado.

Figura 9.22

Función deshollinador a la potencia mínima 
en agua sanitaria
•	 Desplace los parámetros mediante los bo-

tones 13 (atrás) o 15 (adelante) hasta que 
aparezcan en el display LCD las letras LP 
alternadas con el valor de temperatura del 
agua de calefacción (ej.45), indicando que 
se ha entrado en la activación de la "función 
deshollinador" a la potencia mínima en agua 
sanitaria (Figura 9.23).

Figura 9.23



- 74 -

M
A

N
TE

N
IM

IE
N

TO

MANTENIMIENTO
Función deshollinador a la potencia mínima 
en calefacción
•	 Pulsando el botón 15 (Figura 9.20) se puede 

modificar la potencia en modalidad desho-
llinador: el display LCD muestra las letras hP 
alternadas con el valor de temperatura del 
agua de calefacción (ej. 32); estamos en la 
"función deshollinador" a la potencia míni-
ma en calefacción (Figura 9.24).

Figura 9.24

Función deshollinador a la potencia máxi-
ma en calefacción
•	 Pulsando el botón 15 (Figura 9.20) se puede 

modificar la potencia en modalidad desho-
llinador: el display LCD muestra las letras cP 
alternadas con el valor de temperatura del 
agua de calefacción (ej. 60); estamos en la 
"función deshollinador" a la potencia máxi-
ma en calefacción (Figura 9.25).

Figura 9.25

Función deshollinador a la potencia máxi-
ma en agua sanitaria
•	 Volviendo a pulsar el botón 15 (Figura 9.20) 

se puede modificar de nuevo la potencia 
en modalidad deshollinador: el display LCD 
muestra las letras dP alternadas con el valor 
de temperatura del agua de calefacción (ej. 
60); estamos en la "función deshollinador" a 
la potencia máxima en agua sanitaria (Figura 
9.26);

Figura 9.26

•	 Pulsando simultáneamente durante 1 se-
gundo los botones 13 y 15 (Figura 9.20) se 
sale de la "modalidad deshollinador" y se 
vuelve a la lista del menú.

Para salir del menú de los parámetros se pue-
de:
•	 esperar 15 minutos sin tocar ningún botón;
•	 cortar la alimentación eléctrica;
•	 mantener pulsados simultáneamente los bo-

tones 13 y 15 durante 5 s (Figura 9.20) (vuelta 
al nivel anterior).

9.14	 Ajustes para cambio de la tarjeta 
de control

Cuando se sustituye la tarjeta de control es 
indispensable configurarla para el tipo de cal-
dera exacto.

Importante: Tras comprobar el funciona-
miento de la caldera y modificar, en caso 
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necesario, algunos parámetros ajustados 
de fábrica, es imprescindible cubrir la tabla 
de la Figura 9.27 con los valores que apare-
cen al desplazar los parámetros de configu-
ración de la tarjeta de control.

Esto es necesario para permitir una regula-
ción correcta de esta caldera en caso de sus-
titución de la tarjeta de control.

PARÁMETROS LCD VALOR

Modelo/tipo de caldera P01

Tipo de gas P02

Interfaz de usuario P03

Tipo de intercambiador 
de agua sanitaria

P04

Tipo de dispositivo de 
control del circuito pri-
mario

P05

Tipo de dispositivo de 
control de flujo de agua 
sanitaria

P06

Máxima temperatura de 
impulsión en calefacción 
(°C)

P07

Mínima temperatura de 
impulsión en calefacción 
(°C)

P08

Máxima potencia en ca-
lefacción (%)

P09

Frecuencia de reencendi-
do en calefacción (*10 s)

P10

Regulación de la veloci-
dad mínima de la bomba 
(%)

P11

Postcirculación de la 
bomba

P12

Funcionamiento en 
modo bomba

P13

Valor del K de la sonda 
externa

P14

PARÁMETROS LCD VALOR
Presión correcta de la 
instalación de calefac-
ción (*10 bar)

P15

Presión límite máximo 
de la instalación de cale-
facción

P16

∆T de impulsión/retorno 
de calefacción para re-
ducción de velocidad de 
la bomba

P17

Regulación de la tempe-
ratura máxima del agua 
caliente sanitaria

P18

Regulación de la tempe-
ratura mínima del agua 
caliente sanitaria

P19

Caudal mínimo de cierre 
del fluxostato de agua 
sanitaria (ON)

P20

Caudal mínimo de aper-
tura del fluxostato de 
agua sanitaria (OFF)

P21

Retardo de reencendido 
en agua sanitaria

P22

Apagado del quemador 
en función de la tempe-
ratura del agua sanitaria

P23

Encendido del quema-
dor en función de la 
temperatura del agua 
sanitaria

P24

Modalidad de precalen-
tamiento en agua sani-
taria (01=Myto connect 
25S - Myto connect 30S, 
02=Myto connect 35S)

P25

Modalidad de postcalen-
tamiento en agua sanita-
ria (tras el calentamiento 
del agua sanitaria)

P26

Regulación de la poten-
cia útil en agua sanitaria 
(%)

P27
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PARÁMETROS LCD VALOR
Regulación de la tempe-
ratura máxima del agua 
sanitaria en la función 
antilegionela (°C) (solo 
para calentadores con 
sonda)

P28

Frecuencia de activación 
de la función antilegio-
nela (días)

P29

Reset (restablecimiento 
de parámetros de fábri-
ca)

P30

Deshollinador P31

Regulación de la poten-
cia mínima en agua sani-
taria (%)

P32

Regulación de la poten-
cia mínima en calefac-
ción (%)

P33

Intervalos de manteni-
miento (meses)

P34

Temperatura de activa-
ción antihielo

P35

Temperatura de apaga-
do antihielo

P36

Temperatura de activa-
ción antihielo con sonda 
externa

P37

Modalidad de funciona-
miento del relé externo 
1 (0=OFF, 1=Zona desde 
remoto, 2=Alarma)

P38

Modalidad de funciona-
miento del relé externo 
2 (0=OFF / TA2=OFF, 
1=Zona cal. 2 / TA2 acti-
vo, 2= EVG ext / TA2 Ac-
tivo, 3= Anomalía / TA2 
Activo, 4 =Llenado remo-
to / TA2 activo)

P39

PARÁMETROS LCD VALOR
Magnitud mostrada en 
el display durante el 
funcionamiento (0=T.CH 
o T.DHW, 1=solo T.CH, 
2=solo T.DHW, 3=CH 
pressure, 4=T.est)

P40

Indicación de mensajes 
(0=todos, 1=estado de 
caldera y errores, 2=solo 
estado de caldera)

P41

No usado P42 ––––––

No usado P43 ––––––

No usado P44 ––––––

No usado P45 ––––––

No usado P46 ––––––

No usado P47 ––––––

No usado P48 ––––––

No usado P49 ––––––

No usado P50 ––––––

No usado P51 ––––––

Diafragma de la chime-
nea

P52

Revoluciones del ventila-
dor al máximo

P53

Revoluciones del ventila-
dor al mínimo

P54

Potencia de encendido P55

Gestión de la válvula de 
gas

P56

Tipo de sonda externa P57
Figura 9.27

•	 Entre en la "modalidad programación" pul-
sando simultáneamente durante 5 segundos 
los botones 13 y 15 (Figura 9.28) hasta que 
aparezcan en el display LCD las letras HiS 
que indican el menú "Histórico de la caldera" 
(Figura 9.29).
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Figura 9.28
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Figura 9.29

•	 Desplace los menús pulsando los botones 13 
(atrás) o 15 (adelante) hasta que aparezca en 
el display LCD el mensaje PAr (Figura 9.30) 
que indica el menú "Parámetros".

Figura 9.30

•	 Pulse durante 1 s el botón 14 para entrar en 
el menú seleccionado.

Figura 9.31

•	 Pulse durante 1 s el botón 14 (Figura 9.28) 
para entrar en el parámetro seleccionado. El 
display mostrará lo siguiente (13=Myto con-
nect 25S, 14=Myto connect 30S o 15=Myto 
connect 35S) (Figura 9.32).

Figura 9.32

•	 Pulsando simultáneamente los botones 13 y 
15 (Figura 9.28) se sale sin modificar el valor 
(vuelta al nivel anterior Figura 9.31).

•	 Desplace los parámetros mediante los bo-
tones 13 (atrás) o 15 (adelante) hasta que 
aparezcan en el display LCD las letras P02 
alternadas con el valor del parámetro.

•	 Repita los pasos anteriores para consultar el 
valor y pasar al siguiente parámetro.

•	 Configure los siguientes parámetros:
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PARÁMETROS LCD VALOR

Tipo de gas P02
G20 = 00

G31 = 01

Interfaz de usuario P03 00

Tipo de intercambiador 
de agua sanitaria

P04 00

Tipo de dispositivo de 
control del circuito pri-
mario

P05 03

Tipo de dispositivo de 
control de flujo de agua 
sanitaria

P06 03

Modalidad de precalen-
tamiento en agua sani-
taria
(Myto connect 25S - 
Myto connect 30S) P25

01

Modalidad de precalen-
tamiento en agua sani-
taria
(Myto connect 35S)

02

Para salir del menú de los parámetros se pue-
de:
•	 esperar 15 minutos sin tocar ningún botón;
•	 cortar la alimentación eléctrica;
•	 mantener pulsados simultáneamente los bo-

tones 13 y 15 durante 5 s (Figura 9.28) (vuelta 
al nivel anterior).

Entre en el menú CAF "Calibración automá-
tica" e inicie la calibración. Véase el apartado 
"Calibración automática de la válvula de gas" 
en la página 63.
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10	 ELIMINACIÓN Y RECICLADO DE 
LA CALDERA

La caldera y sus posibles accesorios deben eli-
minarse adecuadamente, separando los distin-
tos materiales cuando sea posible.
El instalador deberá encargarse de eliminar 
el embalaje utilizado para el transporte de la 
caldera.

Para el reciclado y la eliminación 
de la caldera y sus posibles acceso-
rios, cumpla las disposiciones de la 
normativa vigente.

	 Concretamente, para los equipos 
electrónicos, consulte la Directi-
va 2012/19/UE y el ANEXO IX del 
Decreto italiano de transposición 
DL49/14.
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